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See the notice on TED website

106054-2026 - Състезателна процедура
Норвегия – Строителни и монтажни работи на сгради и строителни съоръжения или на 
части от тях – Turnkey contract with solution proposal based on house models - 
prequalification - the projects 1001359 Underhaugsbakken sheltered accommodation flats - 
1001213 Dønskiveien residences - 1001388 Leirdueveien residences.
OJ S 31/2026 13/02/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Строителство

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Bærum kommune
Електронна поща: hanne.hunn@baerum.kommune.no
Правна категория на купувача: Публично предприятие, контролирано от местен орган
Дейност на възлагащия орган: Услуги по общофункционално управление на държавата

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Turnkey contract with solution proposal based on house models - prequalification - 
the projects 1001359 Underhaugsbakken sheltered accommodation flats - 1001213 
Dønskiveien residences - 1001388 Leirdueveien residences.
Описание: Bærum municipality invites tenderers to prequalification for a competition with 
negotiations in connection with the procurement of a turnkey contractor (TE) for the following 
projects: Gnr./b.no. 17/463 and 19/241 - Underhaugsbakken sheltered accommodation flats 
(1001359)Gnr./b.no. 80/148 - Dønskiveien residences (1001213)Gnr./b.no. 93/189 - 
Leirdueveien residences (1001388) Contract includes development, engineering design and 
construction of three small house projects for Bærum municipality. Underhaugsbakken 
sheltered accomodations consists of the erection of 10 sheltered accommodation flats with the 
accompanying common areas for residents, as well as areas for personnel and administration. 
One quadruple dwelling (welfare dwellings) shall be constructed in Dønskiveien. Two 
quadruple dwellings (welfare dwellings) shall be constructed in Leirdueveien.
Идентификатор на процедурата: 0ae0aa5c-4213-4226-944a-cccc06e94986
Вътрешен идентификатор: 2026/4665
Вид процедура: Договаряне с предварително публикуване на покана за участие в 
състезателна процедура / състезателна с договаряне
Процедурата се ускорява: не
Основни характеристики на процедурата: The procurement will be carried out as a 
negotiated procedure after a prior prequalification. The contract will be signed as a turnkey 
contract in accordance with NS 8407. Tenderers shall offer a house concept that is part of the 
turnkey contract. Tenderers shall, themselves, or through associated sub-suppliers and 
collaboration partners, document the necessary competence and capacity to deliver a 
complete turnkey contract which includes, among other things, site development, engineering 
design services and safeguarding the role of responsible applicant, as well as execution of the 
necessary construction and construction work, which i.a. also includes foundations, ground 
works and outdoor work. The background for the competition is a wish to use tested and cost 
efficient solutions based on ready developed housing concepts that can be adapted to the 
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relevant sites and the user groups ́needs. Bærum municipality has previously had good 
experience with this approach, and assumes that the tenderer offers systems that as far as 
possible are based on documented and well-tested concepts.

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Строителство
Основна класификация (cpv): 45200000 Строителни и монтажни работи на сгради и 
строителни съоръжения или на части от тях
Допълнителна класификация (cpv): 45400000 Довършителни строителни работи

2.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Akershus (NO084)
Държава: Норвегия

2.1.4.  Обща информация
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС
Anskaffelsesforskriften - Procedure in accordance with the Law on Public Procurements and 
the Public Procurement Regulations.

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Единен европейски документ за обществени 
поръчки (ЕЕДОП), Уведомление, Документ за обществени поръчки
Корупция: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's 
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or 
control or make decisions in such bodies, in the event a enforceable verdict has been 
convicted of corruption by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection 
period determined directly in the judgement that still applies? Corruption as defined in Article 3 
of the Convention on Combating Corruption, Involving European Communities or European 
Union Member States (EUT C 195 of 25.6.1997, s. 1), and in Article 2, point 1, in the Council ́s 
framework decision 2003/568/RIA of 22 July 2003 on combating corruption in the private 
sector (EUT L 192 of 31.7.2003, p. 54). This rejection reason also includes corruption as 
defined in national law for the contracting authority or supplier.
Измами: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's administration, 
management or supervisory body or has the competence to represent or control or make 
decisions in such bodies, at the time a legally convicted of fraud has been convicted of fraud 
by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection period determined 
directly in the judgement that still applies? Fraud included in Article 1 of the Convention on 
protection of the Financial Interests of the European Communities (EFT C 316 of 27.11.1995, 
p. 48).
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: Is the tenderer himself or a person, who 
is a member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the 
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal 
verdict has been convicted of money laundering or financing terrorism by a verdict handed 
down no more than five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that 
still applies? Money laundering or financing terrorism As defined in Article 1 of the European 
Parliament and Council Directive 2005/60/EF of 26 October 2005 on preventive measures 
against the use of the financial system for money laundering and financing terrorism (EUT L 
309 of 25.11.2005, p. 15).
Участие в престъпна организация: Is the tenderer himself or a person, who is a member of 
the tenderer's administration, management or supervisory body or has the competence to 
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represent or control or make decisions in such bodies, at the time a legally convicted verdict of 
participation in a criminal organisation by a verdict handed down no more than five years ago, 
or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? Participation in a 
criminal organisation as defined in Article 2 of the Council ́s framework decision 2008/841/RIA 
of 24 October 2008 on control of organised crime (EUT L 300 of 11.11.2008, p. 42)
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's 
administration, management or supervisory body, or has the competence to represent or 
control or make decisions in such bodies, in the event a legal verdict has been convicted of 
acts of terrorism or criminal acts connected to terrorist activities by a verdict handed down no 
more than five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that still 
applies? Acts of terrorism or criminal acts relating to terrorist activity as defined in Article 1 and 
3 of the Council ́s framework decision 2002/475/RIA of 13 June 2002 on combating terrorism 
(EFT L 164, af 22.6.2002, p. 3). This rejection reason also includes incitement to, participation 
or attempts to commit such actions as included in Article 4 in the mentioned framework 
decision.
Детски труд и други форми на трафик на хора: Is the tenderer himself or a person, who is a 
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the 
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal 
verdict has been convicted of child labour and other forms of human trafficking by a verdict 
handed down no more than five years ago, or a rejection period determined directly in the 
judgement that still applies? Child labour and other forms of human trafficking as defined in 
Article 2 of the European Parliament and council directive 2011/36/EU of 5. 1 April 2011 on the 
prevention and control of human trafficking and the protection of its victims and for 
compensation of the Council ́s framework decision 2002/629/RIA (EUT L 101 of 15.4.2011, p. 
1).
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Have tenderers failed to fulfil all their social security obligations in the country where they are 
established and in their member state, if this is a different country than what he is established 
in?
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: Has the tenderer not 
fulfilled his tax and duty obligations in the country in which he is established, and in the 
contracting authority's member state, if this is a different country than what he is established 
in?

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0000
Заглавие: Turnkey contract with solution proposal based on house models - prequalification - 
the projects 1001359 Underhaugsbakken sheltered accommodation flats - 1001213 
Dønskiveien residences - 1001388 Leirdueveien residences.
Описание: Bærum municipality invites tenderers to prequalification for a competition with 
negotiations in connection with the procurement of a turnkey contractor (TE) for the following 
projects: Gnr./b.no. 17/463 and 19/241 - Underhaugsbakken sheltered accommodation flats 
(1001359)Gnr./b.no. 80/148 - Dønskiveien residences (1001213)Gnr./b.no. 93/189 - 
Leirdueveien residences (1001388) Contract includes development, engineering design and 
construction of three small house projects for Bærum municipality. Underhaugsbakken 
sheltered accomodations consists of the erection of 10 sheltered accommodation flats with the 
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accompanying common areas for residents, as well as areas for personnel and administration. 
One quadruple dwelling (welfare dwellings) shall be constructed in Dønskiveien. Two 
quadruple dwellings (welfare dwellings) shall be constructed in Leirdueveien.
Вътрешен идентификатор: 2026/4665

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Строителство
Основна класификация (cpv): 45200000 Строителни и монтажни работи на сгради и 
строителни съоръжения или на части от тях
Допълнителна класификация (cpv): 45400000 Довършителни строителни работи

5.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Akershus (NO084)
Държава: Норвегия

5.1.3.  Очаквана продължителност
Начална дата: 14/06/2026
Крайна дата на продължителността: 30/06/2028

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: не

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Документ за обществени поръчки
Информация за втория етап на двуетапна процедура: 
Минимален брой кандидати, които да бъдат поканени за втория етап на процедурата: 3
Максимален брой кандидати, които да бъдат поканени за втория етап на процедурата: 4
Процедурата ще бъде извършена на няколко последователни етапа. На всеки етап 
може да бъдат отстранени някои участници
Купувачът си запазва правото да възложи поръчката въз основа на първоначалните 
оферти без допълнително договаряне

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
норвежки
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://permalink.mercell.com
/276650656.aspx

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://permalink.mercell.com/276650656.aspx
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: норвежки
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Краен срок за получаване на заявления за участие: 13/03/2026 11:00:00 (UTC+00:00) 
западноевропейско време
Условия на договора: 
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Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Задължително
Ще се използва електронно поръчване: не
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Asker og Bærum tingrett
Информация за крайните срокове за преразглеждане: in accordance with the law and 
regulations, as well as the tender documentation.
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Bærum kommune

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Bærum kommune
Регистрационен номер: 935478715
Пощенски адрес: Postboks 700
Град: SANDVIKA
Пощенски код: 1304
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Akershus (NO084)
Държава: Норвегия
Звено за контакт: Hanne Winsnes Hunn
Електронна поща: hanne.hunn@baerum.kommune.no
Телефон: +47 67504050
Интернет адрес: http://www.baerum.kommune.no/
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Asker og Bærum tingrett
Регистрационен номер: 935 363 233
Пощенски адрес: Postboks 578
Град: Sandvika
Пощенски код: 1302
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Akershus (NO084)
Държава: Норвегия
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: b97e657c-a210-4d58-901a-a2d8149ee447  -  01
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Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 11/02/2026 12:20:27 (UTC+00:00) западноевропейско 
време
Дата на изпращане на обявлението (електронен подател): 11/02/2026 13:45:53 (UTC+00:
00) западноевропейско време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: английски
Номер на публикуване на обявлението: 106054-2026
Номер на броя на ОВ S: 31/2026
Дата на публикуване: 13/02/2026


	1. Купувач
	1.1. Купувач
	2. Процедура
	2.1. Процедура
	2.1.1. Цел
	2.1.2. Място на изпълнение
	2.1.4. Обща информация
	2.1.6. Основания за изключване
	5. Обособена позиция
	5.1. Обособена позиция: LOT-0000
	5.1.1. Цел
	5.1.2. Място на изпълнение
	5.1.3. Очаквана продължителност
	5.1.6. Обща информация
	5.1.9. Критерии за подбор
	5.1.11. Документация за възлагане на обществена поръчка
	5.1.12. Условия за възлагане на обществена поръчка
	5.1.15. Техники
	5.1.16. Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
	8. Организации
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	Информация за обявлението

